
Copyright © 2022 FEDE | Photo Credit Botond Horvath / Shutterstock.com | Do not litter on the public area | Ne pas jeter sur la voie publique

SHARING EDUCATION
SHAPING THE FUTURE
SHARING EDUCATION
SHAPING THE FUTURE

WWW.FEDE.EDUCATIONWWW.FEDE.EDUCATION

PARTAGER UN MODÈLE D’ÉDUCATION, CONSTRUIRE DEMAIN

THE FEDE, A DRIVING FORCE      FOR EDUCATION IN EUROPE *

 LA FEDE, MOTEUR DE L’EDUCATION EN EUROPE

THE FEDE, A DRIVING FORCE      FOR EDUCATION IN EUROPE *THE FEDE, A DRIVING FORCE      FOR EDUCATION IN EUROPE   

Ed u c a t i o n 
is the most powerful 
weapon which you 
can use to change the 
world.
L'éducation est l'arme la plus puissante qu'on puisse 
utiliser pour changer le monde.

Nelson Mandela

FEDE OING
Rue du Rhône 114
1204 Genève
SUISSE

Centre Européen 
des Examens 
9 quai Tilsitt
CS 60216
69288 Lyon Cedex 02
FRANCE
fede@fede.org 

Claude Vivier Le Got 
Chairwoman

Anne BARBIER
Switzerland/ Suisse 

Jacques FREZAL
France 

Jean-Luc COLLET
France

Coralia COTORACI
Romania/ Roumanie 

Abdeslam BENAHRA
Morocco/ Maroc 

Salvador CINTADO PASTOR
Spain/ Espagne 

Jérôme HATTON
Belgium/ Belgique 

Farhang GHASSEMI
France 

Marie-José LÖWE
Germany/ Allemagne 

Patrick ROUX
France 

THE FEDE COMMITTEE

Claire SAINT JEAN
England/ Angleterre  

Denis DUMONT
France 

Rinaldo ROSSO
Italy/ Italie  

Stéphanie NUSS
France 

OUR 12 FIELDS OF EXCELLENCE 

Management is the strategic piloting of collective action within 
organisations of all kinds. It is used in multiple areas across 
companies, including human resources, administration, finance, 

production, and development. 
Management is not a new skill. But effective 
and responsible piloting of an organisation’s 
resources is a key challenge faced by contem-
porary management.

n Le management est le pilotage stratégique de l’action collective au 
sein d’une organisation. Il s’applique au sein des entreprises dans les 
ressources humaines, les services administratifs et financiers, la pro-
duction et le développement. Le management n’est pas une compétence 
nouvelle, mais savoir piloter efficacement toutes les ressources d’une 
organisation dans une démarche responsable est l’enjeu du manage-
ment contemporain.

Creative Arts, Culture, Luxury and Artisanship / The global luxury
market is dominated by French companies, which excel in combi-

ning world-class expertise and innovation.
Those working in the sector use marketing 
skills to promote creativity, and protect artists 
using their legal knowledge of, for example, 
trademarks and intellectual property rights.

n Création, Culture, Luxe Artisanat d’Art / Le marché mondial du 
luxe est majoritairement contrôlé par les entreprises françaises qui excellent 
dans l’association d’un savoir-faire d’excellence et la recherche d’innova-
tion. Les professionnels adaptent les fondamentaux du marketing à la va-
lorisation de la créativité, ils protègent les artistes par une solide connais-
sance juridique du droit des marques ou du droit d’auteur par exemple.

Trade, Marketing, Communications and Media / In today’s world 
of digital technology and social media, the management and 
transmission of information are new challenges for companies, 

that need to be agile and to react quickly to 
demand so as to anticipate new trends and 
tastes among consumers. 
A career in the media requires a good feel 
for images and sounds and excellent writing 

skills to track down interesting topics.
n Commerce, Marketing, Communication, Médias / À l’ère du 
numérique et des réseaux sociaux, la maîtrise et la diffusion de l’infor-
mation sont les nouveaux défis des entreprises, qui doivent être agiles 
et réactives afin d’anticiper les tendances et les goûts des consomma-
teurs. Une carrière dans les médias demande le sens de l’image et du 
son et du talent rédactionnel pour dénicher des sujets attractifs.

Banking, Finance, Insurance and Wealth Management / Even 
in times of economic turmoil, changes in government and shifts 
in countries’ political orientation, financial impact is a central 
consideration in every action and decision. 

In an increasingly globalised economy, where 
countries are closely connected to one another 
financially, actors in these sectors must be 
able to adjust to a context combining both 
geopolitical and local economic factors.

n Banque Finance, assurance patrimoine / Quels que soient les 
soubresauts des économies, des changements de gouvernements et 
d’orientations politiques des pays, l’impact financier est au cœur de 
toutes les décisions et de toutes les actions. Dans un monde à l’écono-
mie de plus en plus globalisée, favorisant une imbrication financière des 
pays, les acteurs de ces secteurs évoluent dans un contexte qui allie la 
géopolitique et l’économie locale.

Sport, Health, Society and Education / The programmes focus 
on taking care of both others and oneself. Consequently, they 
enable learners both to grow at a personal level and to contribute 

to building inclusive societies that are attentive 
to their citizens. The new professions and new 
practices in the sector require specific technical 
skills but also social engagement, selflessness, 
and strong convictions at a human level. 

n Sport, Santé, Social, Education / L’objectif est de prendre soin des 
autres et de soi-même, dans une perspective de développement person-
nel mais aussi de construction d’une société inclusive, attentive aux in-
dividus qui la composent. Le développement important de ces nouveaux 
métiers et des nouvelles pratiques met en œuvre des compétences à la 
fois techniques et spécifiques, mais également de l’engagement, du don 
de soi et des convictions fortes sur le plan humain.
 

Founded in 1963, the FEDE is an INGO (international non-governmental 
organisation) that brings together 500 educational institutions across 
more than 40 countries, most of which are located in Europe. FEDE 
members promote education and learning for all, with an emphasis on 
academic independence and quality education. 
Federation For Education in Europe :
n produces innovative degree teaching guidelines and organises inter-
national examinations 
n awards over 170 degrees providing access to a large range of contem-
porary and future-oriented professions

n grants accreditation and quality certification to programmes offered by educational institutions
n builds partnerships with trade associations 
n runs a doctoral school and publication-producing research programmes
Thanks to its expertise, the FEDE is an official, recognised partner of a number of international organi-
sations. The FEDE is registered in the European Union’s Transparency Register and is a member of the 
European Commission’s Pact for Skills. It is also committed to fighting corruption in partnership with 
the Council of Europe’s Group of States against Corruption (GRECO). In joining the FEDE’s network of 
members, educational institutions help promote the teaching of knowledge and the sharing of best 
practice and to build educational and professional partnerships across the world. Joining the FEDE 
means working together to train future democratic citizens in a sustainable environment.

Fondée en 1963, la FEDE est une OING (Organisation internationale non gouvernementale) rassem-
blant 500 établissements d’enseignements répartis sur plus de 40 pays principalement en Europe, qui 
portent un projet d’éducation et d’apprentissage pour tous, basé sur l’indépendance académique et 
l’éducation de qualité. 
La Fédaration Européenne des Écoles :
n élabore des référentiels pédagogiques innovants et organise des évaluations internationales
n délivre plus de 170 diplômes européens préparant aux métiers d’aujourd’hui et de demain
n accrédite et labellise les programmes pédagogiques des établissements
n met en œuvre des partenariats avec des fédérations professionnelles 
n développe une école doctorale et des programmes de recherche avec publication
Compte tenu de son expertise, la FEDE est partenaire officiel des grandes organisations interna-
tionales, et bénéficie de statuts reconnus. Elle est inscrite au Registre de transparence de l’Union 
européenne et est membre du Pacte pour les compétences de la Commission européenne. La FEDE 
s’engage dans la lutte contre la corruption en partenariat avec le Groupe d’Etats contre la corruption 
du Conseil de l’Europe (GRECO). Rejoindre le réseau des écoles membres de la FEDE c’est faciliter 
la diffusion de la connaissance, le partage des bonnes pratiques et nouer des partenariats pédago-
giques et professionnels internationaux. Rejoindre la FEDE c’est participer ensemble à la formation 
de futurs citoyens démocrates dans un environnement durable. 
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Tourism, Hospitality, Catering and Leisure / This sector is highly 
segmented; this means that those working in the sector need to be 
highly creative and develop increasingly personalised products. 

The growth of responsible and ethical tourism 
combines economic targets, social obligations 
and regional challenges. It considers energy, 
food and health-related issues. The tourism of 
the future builds on the concept of world citizens.

n Tourisme, Hôtellerie restauration, Loisirs / Ce secteur se caracté-
rise par une forte segmentation qui oblige les professionnels à faire preuve 
de grande créativité et à élaborer des offres toujours plus personnalisées. 
L’émergence du tourisme responsable et éthique fait cohabiter les objectifs 
économiques, les impératifs sociaux et les enjeux territoriaux. Un tourisme 
qui prend en compte l’énergie, l’alimentation et la santé. Le tourisme de de-
main s’appuie sur la notion de citoyen du monde.

Nature, Agriculture and Farming / It is difficult to imagine what 
life would be like without agriculture and farming. Given increasing 
public demand for animal welfare and responsible production, 

companies are finding innovative solutions and 
producing in ways that are more respectful of 
the environment. Jobs relating to this sector 
require a love of nature and great respect for 
plants, wildlife and biodiversity.

n Nature, Agriculture, Elevage / Pouvons-nous imaginer vivre sans 
l’agriculture et l’élevage ? Face aux nouvelles attentes sociétales qui ap-
paraissent aussi bien sur le respect de la cause animale, que sur la néces-
sité de produire de façon responsable, les entreprises innovent et s’en-
gagent dans des productions respectueuses. Les métiers de ce secteur 
sont des métiers passion qui témoignent d’un grand respect de la faune, 
de la flore, et de la biodiversité. 

Security, Law, the Public Sector and Institutions / Those working 
in this field directly address social and political challenges and 
are aware of the importance of law and diplomatic relations. 
Their vocation is to act in the public interest so as to guarantee, 
simultaneously, both the freedom and security of natural and legal 

persons. Companies are opening their doors to 
new types of colleagues who are attentive to 
the rights and duties of citizens. 
They bring a humanist vision that is respectful 
of the rules governing harmonious societies.

n Sécurité, Droit, Vie Publique et Institutionnelle / En prise directe 
avec les enjeux sociaux et politiques, sensibilisés à l’importance du droit et 
des relations diplomatiques, les professionnels de ce secteur agissent dans 
l’intérêt général. Ils garantissent le binôme insécable sécurité et liberté des 
personnes physiques et morales. Les entreprises ouvrent leurs portes à de 
nouveaux profils sensibles aux droits et devoirs des citoyens. Ils apportent une 
vision humaniste et respectueuse des règles du vivre ensemble en société. 

Environment, Natural Resources and Sustainable Development
Sustainable development brings together social and societal challen-
ges, economic performance, and the protection of our planet and our 
environment. Understanding and implementing sustainable deve-

lopment means questioning and adapting the 
way that we house ourselves, consume, travel 
and behave within our communities. It is conse-
quently a new vision of how we live together in 
our societies.

n Environnement, Ressources Naturelles, Développement Durable 
Le développement durable fait cohabiter des enjeux sociaux et sociétaux, 
de performance économique et de protection de la planète et de notre 
environnement. Comprendre et mettre en œuvre le développement durable 
c’est questionner et faire évoluer notre façon de nous loger, nos pratiques de 
consommation, nos modes de déplacements, notre comportement dans la 
vie en communauté. C’est une nouvelle approche du vivre ensemble.

Architecture, Urbanism, Construction and Public Works / How 
future cities are organised is of planetary importance since good 
organisation helps to ensure harmonious living, peace and respect 

for diversity, while also helping to preserve our 
natural resources. 
Designing, building, creating, renovating and 
restoring are all activities at the heart of this 
sector, which combines technical skills with 

creativity and environmental responsibility.
n Architecture, Urbanisme, Bâtiment et Travaux Publics / L’organi-
sation de la ville de demain est un enjeu planétaire car elle favorise la 
capacité à vivre ensemble dans la diversité et la paix tout en respectant 
et préservant les ressources naturelles. Concevoir, construire, créer, ré-
nover, réhabiliter sont des activités au cœur de ces secteurs où techni-
cité se conjugue avec créativité et éco-responsabilité.

NOS 12 DOMAINES D’EXCELLENCE
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Transport, Logistics and Quality Assurance / Given the current 
boom in e-commerce, logistics has become a heavyweight in the 
global economy. Its chief goals are the optimised flow of goods, 

materials and information, fluid administrative, 
organisational and management processes, 
and cost reduction. Environmental factors are 
also important to ensure the competitivity of 
both companies and countries.

n Transport, Logistique, Qualité / Avec l’explosion du e-commerce, 
la logistique est un poids lourd de l’économie mondiale. Les principaux 
objectifs sont d’optimiser les flux de produits, de matières ou d’infor-
mations, de faciliter les processus administratifs, organisationnels et de 
gestion, mais également de réduire les coûts. La dimension énergétique 
et environnementale est un levier de compétitivité essentiel pour les en-
treprises comme pour les pays.

LOGISTIQUE
LOGISTICS07

IT, Digital Tools and Technology /The digital revolution is a global 
phenomenon that is transforming all professional sectors and 
helping countries to accelerate their development. Organisations are 
making a combination of digital platforms, open-source software, 

cloud computing and new mobility solutions an 
important part of their day-to-day functioning. 
Governments are keen to fight against the digital 
divide, and companies are looking for staff 
capable of leading innovative digital projects.

n Informatique, Digital, Technologies / La révolution du numérique
est un phénomène mondial qui transforme la totalité des secteurs et per-
met aux pays d’accélérer leur développement. Les organisations intègrent 
l’interconnexion des plates-formes numériques, les solutions open source, 
le cloud computing et les exigences de mobilité. Les Etats sont soucieux de 
lutter contre la fracture numérique et les entreprises recherchent des colla-
borateurs capables de piloter des projets numériques innovants.
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The FEDE offers educational programmes that meet the best international 

standards. The FEDE teaching teams, researchers and professionals ensure the: 

La FEDE propose des formations qui répondent aux meilleurs standards internationaux. 

Les équipes de pédagogues et de chercheurs de la FEDE s’assurent de :

La qualité des formations FEDE 

ONGOING EDUCATIONAL 

L’excellence académique 

The FEDE’s Research Institute is a veritable laboratory for educational innovation, pro-

fessional training and job-market research. Home to the FEDE’s PhDs and PhD candi-

dates, it is responsible for managing and publishing the Federation’s research works.

La FEDE s’est dotée d’un Institut de Recherche, laboratoire d’idées au service de l’éducation, 

de la professionnalisation et de l’emploi. Il accueille tous les docteurs et doctorants de la 

Fédération, coordonne et publie les travaux de recherche. 

The FEDE fosters and implements official partnerships with national, European and 

international trade associations in various sectors. Thanks to these partnerships, 

FEDE programmes are updated in line with job market changes, anticipating new 

recruitment needs and guiding learners towards future-oriented careers. All FEDE 

teaching activities are eduQua-accredited.

La FEDE construit et met en œuvre des partenariats officiels avec des fédérations profession-

nelles sectorielles nationales, européennes et internationales. Grâce à ces coopérations, les 

formations FEDE s’adaptent aux mutations du marché du travail, anticipent l’émergence de 

nouveaux besoins dans les entreprises et accompagnent les étudiants vers les métiers de 

demain. La FEDE est accréditée eduQua pour 100 % de ses activités formations.

ACADEMIC 

All FEDE programmes use the European Credit Transfer and Accumulation System 

(ECTS). Designed in line with European directives, they combine theory and practice to 

jet-propel students’ career prospects. FEDE degrees are recognised by professional 

bodies and trade associations.

Toutes les formations FEDE sont basées sur le Système européen de transfert et d’accumula-

tion de crédits (ECTS). Conçues dans le respect des directives européennes, les formations 

FEDE allient théorie et pratique pour ouvrir, aux étudiants, les portes de l’entreprise. Les fédéra-

tions professionnelles reconnaissent les diplômes FEDE.

OF FEDE PROGRAMMES

L’innovation pédagogique constante  

01
02

03

 innovation

Quality

excellence 

OBJECTIF EMPLOI

The FEDE offers a number of diplomas/degrees covering the full cycle of training (Foundation 

Degree, Bachelor, Master, MBA and Doctorate of Business Administration), renowned and 

sought out by professionals, recruiters and economic players, conceived with and for them.  

In 12 fields of excellence, the FEDE programmes of study allow a student: 

La FEDE propose de nombreux diplômes couvrant l’ensemble des cycles de formation (Foundation Degree, 

Bachelor, Mastère, MBA et Doctorate of Business Administration) reconnus et recherchés par les profes-

sionnels, les recruteurs et les acteurs économiques, pensés avec eux et pour eux.

Dans 12 domaines d’excellence, les formations FEDE permettent à l’étudiant :

to benefit from professionalised studies in order to acquire solid professional skills 

with theoretical instruction and many practical field studies. 

de bénéficier d’une formation professionnalisante pour acquérir de solides compétences professionnelles, 

entre apprentissages théoriques et nombreuses expériences de terrain.

to be instructed and trained by faculty members and business professionals 

who come to the FEDE’s schools to transmit their knowledge, their professional experiences 

and to share their international networks.

d’être formé par un corps professoral, acteur de l’entreprise, venant transmettre dans les écoles FEDE savoirs, 

expériences professionnelles et réseaux internationaux.

to acquire the expertise needed to build an ambitious, internationally oriented 

professional career thanks to job-oriented teaching arrangements such as, for example, 

sandwich-training (internships, professional training contracts etc.).

de se doter d’une expertise pour bâtir un projet professionnel ambitieux résolument ouvert sur le monde par 

un rythme d’enseignement basé, entre autres, sur l’alternance (stages, contrats de professionnalisation, etc.).

to obtain a degree from a supranational organisation that vehicles European 

and universal values and that holds consultative status at UNESCO, the United Nations Econo-

mic and Social Council (ECOSOC) and the International Organisation of La Francophonie (OIF). 

The FEDE also holds participatory status at the Council of Europe and is a partner of several 

Council of Europe entities (Conference of INGOs, CDEDU, CDCPP, GRECO, ETINED, OHTE etc.). 

The FEDE is renowned for its expertise by European institutions, professionals, recruiters and 

economic actors, as well as by trade associations in a number of sectors (tourism, agriculture, 

telecommunications, supermarkets, well-being etc.)

D’être diplômé par une instance supranationale porteuse des valeurs européennes et universelles, dotée 

du statut consultatif auprès de l’UNESCO, du Comité économique et social des Nations unies (CESNU) et 

de l’Organisation internationale de la Francophonie (OIF). La FEDE est également dotée du statut participa-

tif auprès du Conseil de l’Europe et partenaire de plusieurs institutions qui lui sont rattaché (Conférence 

des OING, CDEDU, CDCPP, GRECO, ETINED, OHTE, etc.). La FEDE est reconnue pour son expertise par les 

institutions européennes, les professionnels, les recruteurs et les acteurs économiques ainsi que par les 

fédérations professionnelles. 

 

Join a network present in 
over 35 countries across 
4 continents

Rejoindre un réseau présent 
dans plus de 35 pays sur 
4 continents

Take advantage of the international 
career paths offered in FEDE schools

Vivre l’international au quotidien 
dans les écoles FEDE

Enjoy exciting experiences abroad: academic 
exchanges, internships in foreign companies, 
PEPS mobility grants, and more.

Profiter d’expériences riches à l’international : 
Échanges académiques, stages à l’international, 
bourses de mobilité PEPS, etc.

Discover other cultures, acquire knowledge 
of different ways of life, helping you to 
grasp the issues of a globalised world

Découvrir d’autres cultures, s’approprier d’autres 
savoirs pour comprendre les enjeux d’un monde 
globalisé

Obtain an internationally 
recognised qualification 
approved by professional 
bodies and trade 
associations
 
Obtenir un diplôme reconnu par 
les acteurs internationaux et les 
fédérations professionnelles 

Facilitate mobility and 
equivalencies 

Faciliter les mobilités 
et les équivalences

AN INTERNATIONAL

EMPLOYMENT

NETWORK

Build your career; 
take on tomorrow!

Prenez en mains votre 
trajectoire professionnelle !

Fédération Européenne Des Ecoles

UN RÉSEAU INTERNATIONAL 

La FEDE est partenaire de : /The FEDE has partnerships with:

OING dotée du statut participatif auprès du Conseil de l’Europe /INGO holding participatory status at the Council of Europe - OING dotée du statut consultatif auprès de La Francophonie / INGO holding consultative status at the OIF - OING dotée du statut de partenaire officiel de l’UNESCO /INGO holding official partner status at UNESCO / RC Genève : CHE-109.997.364
 

LE PROGRAMME PEPS 

The PEPS programme
LE PRIX D’EXCELLENCE DES DROITS HUMAINS 

FEDE HUMAN RIGHTS PRIZE 
PEPS (Professional Experience Period Scholarships) are grants awarded by the FEDE to 

promote the international mobility of students at its network institutions. The aim is to 

make student mobility a key component of learning and to build skills to improve students’ 

job prospects in today’s multicultural environment. 

Les bourses PEPS (Périodes d’Expériences Professionnelles Subventionnées) sont un programme 

financé par la FEDE visant à favoriser la mobilité internationale des étudiants des écoles membres. 

L’objectif est de faire de la mobilité un élément structurant de la démarche pédagogique, de renforcer les 

compétences de tous pour une meilleure employabilité dans un environnement  multiculturel.

Drawing inspiration from the Universal Declaration of Human Rights, the FEDE is committed 

to promoting awareness of, respect for and the application of human rights among its 

member institutions. Each year it awards several prizes in recognition of human rights 

initiatives led by FEDE students and teachers.

S’inspirant de la Déclaration Universelle des Droits de l’Homme, la FEDE s’engage à promouvoir la 

prise de conscience, le respect et l’application des droits humains auprès de ses étudiants et de ses 

écoles membres. Chaque année, elle décerne plusieurs Prix qui distinguent les initiatives d’étudiants 

et du corps professoral des écoles FEDE en matière de respect des droits humains.


